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POLCZAI LAPOK
Társadalmi és közgazdasági hetilap.

*IeKjolenik HetenItlnt egysier i vasáruup.

A szerkesztőség :
Harang-utcza 520. szám, hova a lap szellemi részét 

közlemények küldendők.
Kéziratok vissza nem adatnak.

Felelős szerkesztő :
illető SZIOHTJ1Y Ö O ö fi.

Kiadó és laptulajdonos :
I LÖWY B,

Előfizetési ár: Egész évre 10 K., félévre 5 K., negyedévr 
2 korona 50 fillér.

Hirdetmények : Egy hasábos petitsor egyszeri közlésnél 8, 
többszöii közlésnél b filler Apró hirdetés lappal együtt égész 

évre l6 korona. — Nyilt-tér : petitsora 40 fillér.

Borvásar Tapolczán.
A Badacsony vidéki Bortermelők Szö­

vetsége, hogy az alapszabályaiban ki­
tűzött célt, a balatonvidéki borok régi 
jó hírnevének visszaszerzését, szőlő- 
terményei eladásának m jgkőnnyitásét 
stb. mielőbb megvalósítsa, folyó év 
november hó 21., 22. és 23. napjain 
Tapolczán borvásárt rendez.

Célja ezen borvásárnak, lehetőleg 
minden Ízlésnek megfelelő és minél 
nagyobb mennyiségű bormintát kiállí­
tani, hogy a megjelenő vevő közön­
ség mentül könnyebben megtalálhassa 
az igényeinek legjobban megfelelő mi­
nőségű bort, és a termelővel való köz­
vetlen összeköttetés folytán fedezhesse 
szükségletét.

A borvásár sikerülése érdemeben a 
lehető legmesszebb menő intézkedések 
tétettek meg. Több ezerre menő tudó­
sítás ment szét a magyar es osztrák jobb 
nevű borkereskedőkhöz és vendéglő­
sökhöz és rövid idő múlva a lapok­
ban is meg fognak jelenni a hirdeté­
sek.

A vidék jól fölfogott érdeke meg­
kívánja, hogy a vasáron minél többen 
vegyenek reszt termelőink közül.

A resztvevőknek figyelmébe ajánl­
juk, hogy :

1. Csakis a valóságnak megfelelő 
mintát állítsanak ki, azaz ne csak 
abból a hordóból, amelyben legjobb 
bor van, hanem minden hordóból a 
hordó nagyságának megfelelő mennyi­

séget kell kivenni egy edénybe p. o. 
sajtárba és az igv összekevert borból 
kell megtölteni a palackokat. Inkább 
legyen a pincében jobb bor, mint a 
mintaüvegben.

2. 1 iszta palackba tiszta bort önt­
sünk ; a palackot, mielőtt a bort bele- 
töltenénk, mirenymentes kénnel mér­
sékelten be kell kénezni, de túlsók 
ként ne adjunk, mert a bor elveszti 
zamatját. A dugó tiszta legyen és jól 
zárja a palackot.

3. Óvakodjunk /magas árakat beje­
lentem, illetve borainkat értékén fölül 
árulni. A vásár mindig kettőn áll s ha 
kitartjuk portékánkat az arából, a vevő 
odébb all és bizony az igy elriasztott, 
borvásárlóhoz nem lesz többé szeren­
csénk. Nem áll az, hogy hiszen majd 
lehet abból engedni, mert a vevő leg­
több esetben a túlzott áru portéka 
gazdájával szóba sem all.

4. Borvásárlóinkat meg kell becsülni; 
az adas-vételnél, az átvételnél a lehető 
legméltányosabb eljárást kell tanúsí­
tanunk, mert csak igy tudunk jövőben 
is borvásárokat tartani és ide édes­
getni vevőinket, kiknek elmaradását ez 
ideig is megsínylettük.

I 5. Minden tekintetben iparkodjunk 
a vásárrendező bizottságnak kezére

j járni és ha nem is minden találna úgy 
történni, amint azt szeretnénk, gon­
doljuk meg, hogy minden kezdet ne- j 
héz és teljesen járatlan ösvényen aka- j 
dály nélkül haladni nem mindig sike­
rül. Jó indulatu kritikát és tanácsot :

mindenkor lehet adni, anélkül," hogy 
azzal alkalmatlanokká váljunk.

6. Ne csüggedjünk, ha a kezdet nem 
is járná az óhajtott sikerrel. Kitartó 
és tisztességes munkával, ha előbb 
nem, utóbb, minden bizonynyal célt 
érünk.

Ezek volnának főbb vonásaikban 
megfigyelendő!; a borvásár megtartása 
körül. Azt hiszszük, hogy az egész 
Badacsony vidék érdekeit védjük, mi­
kor az elmondottakat ismételten a ter­
melők figyelmébe ajánljuk. Minden tu­
dósítást, felvilágosítást e tárgyban szi­
ves készséggel nyújt bárkinek a szö­
vetség igazgatósága.

Lapunkban közöltük és jövőben is 
közölni fogjuk az eddig megjelent és 
meg megjelenő határozatokat és remél­
jük, hogy olvasóink közül mindazok, 
kiknek módjukban áll, részt vesznek 
a borvásaron.

Még városunk borkereskedőihez 
lenne pár szavunk. A borvasár nyílt, 
azon részt vehet bárki is saját ter­
mésű boraival, ott szívesen látott ven­
dég lesz minden borkereskedő mint 
kiállító és úgy is mint vevő,

Reméljük is, hogy kereskedőink szá­
mos kötést lógnak ott csinálni és a 
még be nem szerzett szükségleteiket 
ott fogják fedezni.

Ez lenne legszebb bizonyítéka an­
nak, hogy úgy a termelő, mint a ke­
reskedő átértve és érezve úgy a saját, 
valamint a vidék érdekeit, vállvetve 
igyekeznek közös jólétünk előmozdi-
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A „Tapolczai Lapok“ eredeti táiezaja.

Hernádi őrnagy és neje a reggeli mellett 
ülnek ! Ónagysága arca boszuságot árul el.

— Mi bajod szivem ? — kérdezi az őr­
nagy részvétteljesen.

— Oh, drága Károlyom, a szakácsnő fel­
mondott a múlt héten, mert a mikor a temp­
lomba akart hajtatni, nem állt azonnal ren­
delkezésére fogatunk. Jövő heten távozik a 
házból! Szerény, jóravaló leány s én húsz­
szor is megkértem, hogy maradjon. De nem 
akar, nagyon szivére vette a figyelmetlen­
séget 1

— S mit akarsz tenni ? — kérdezi a hű 
férj.

— A közvetitőnő tegnap itt volt s kért, 
hogy ma jelenjek meg szalonjában. Pont ti­
zenegy órakor be fogja nekem mutatni az 
uj konyhatündért. Szent Isten I — szakítja 
félbe beszédét az őrnagyné; — ép most 
tizenegy óra, mit fog szólani mulasztásom­
hoz az uj szakácsnő. Odavész az első ked­
vező benyomás.

Mielőtt azonban elsietett volna, berohan 
az őrnagy inasa.

— Őrnagy ur, sajnálom, hogy el kell

hagynom házát, de ilyen komisz borhoz, 
ilyen rósz minőségű szivarokhoz, minőket 
a reggelihez kapok, nem vagyok szokva — 
vagy jobb bor, jobb szivart ad vagy vál­
toztatom helyemet !

Az őrnagy zavarba jön ; ő is észrevette, 
hogy a bor nem oly jó, mint máskor, a szi­
varok közönségesebbek és szégyenkezik az 
elkényeztetett inas előtt.

— Nos, Jóska, bocsásson meg ezúttal, azon­
nal intézkedem, hogy kívánságainak meg­
feleljek. Hozza el a köpönyegemet, megyek 
jobb bort keresni !

Mi azonban nem őt, hanem az őrnagynét 
kisérjük el. Tiz perccel később megáll ko­
csija a közvetitőnő háza előtt, melynek fé­
nyesen berendezett szalonjába gyorsan fel­
szalad a lihegő hölgy.

A helyszerzőnő haragos arccal fogadja.
— Nagyságos asszony, ön tiz perccel el­

késett.
— Nem távozhattam előbb.
Bevezetik a szomszéd szobába. Bársonyos 

karszéken kényelmesen kinyujtózkodva csü­
csül egy csinos fiatal hölgy, világos nyári 
toilette-ben s valamely olasz klasszikus mü­
vét lapozgatja.

— Alföldi Viktória kisasszony — Hernádi 
őrnagyné, — mutatja be a helyszerzőnő a 
két hölgyet. Mindketten kecsesen meghajol­
nak. Vizsgálódva szemléli aztán Viktória

kisasszony a „naccságát“, minek kedvéért 
felfegyverzi a szemet csiptetővel.

— Nagysédnak szakácsnő kell ?
Igenis.

— Mennyi tiszteletdijban részesíti havon­
ként konyhájának szellemi vezetőjét ?

— Száz koronában.
— Nem túlságosan sok, de egyelőre elég. 

Van-e a szerződtetendő hölgynek saját, ké­
nyelmesen berendezett szobája a házban ?

— Persze, hogy van ! — erősködik az 
őrnagyné.

— Rendelkezésére áll minden kívánt idő­
ben a magánfogat és van-e altisztnője, a ki 
segédkezik neki és személyesen kiszolgálja ?

Az őrnagyné elpirul, eszébe jutván azon­
ban, hogy konyhája jövő héten elárvul ha­
marosan megígér mindent.

— Akkor elfoglalom az állást s nem kell 
külön biztosítanom, hogy konyhaművészetem 
minden kétségen felül áll !

Azután sikkes fejbólintással elhagyja a 
termet, könyökig érő keztyüjét bcgombolván.
, — Ez bájos leány ; nagy hálára kötelezett. 

És e hónap tizenötödikén biztosan el fogja 
foglalni az állását ?

A helyszerzőnő szentül megígéri és a lá­
togató hölgy elbúcsúzik.

Hazaérve nagy kávé-társaságot fogad. A 
traces, ősi szokás szerint, természetesen a 
cselédtéma körül forog.
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tásával szükebb hazánk, a kincseket 
termő Badacsonyvidék fölvirágoztatá- 
sára törekedni.

M.............i.

A zalamegyei hírlapírók 
szövetsége.

A világhódítók diadalai nem produ­
káltuk .dicsőbbet, mint a szellemvezette 
toll hatalma, a sajtó.

A mai sajtónak voltaképen Janus 
ábrázatai vannak. A világ felé fordított 
arca szórakoztat, a kíváncsiságot elé­
gíti ki, a másik arca, amely nyájas 
kifejezésével lebilincseli az olvasót, 
hogy játszva oktathasson, lelkesít, buz­
dít, serkent a haza- és emberszeretetre, 
az eszményiseg istápolására ; de rög­
tön szigorúvá válik, amikor latja, hogy 
a közjóért folytatott küzdelemben meg­
akadályozzák a tévhit és a rosszaka­
rat, amikor tartania kell attól, hogy 
szolgálatának nem veszik hasznát.

A sajtó szolga. Szolgája az eszmé­
nek, a művelődésnek, szolgája a köz­
jónak, szolgája a nagy közönségnek, 
ennek a sok fejű, szeszélyes, kiszámít­
hatatlan valaminek, amit csak a köz­
véleményből ismerhetünk meg félig- 
meddig, egészen azonban soha.

De ur és hatalom, amikor az üdvös, 
a magasztos elérése érdekében emeli 
fel messzire hallatszó szavát, — ami­
kor elragadtatva a lelkesedés hévétől, 
mint legbátrabb előharcos száll síkra 
mindenek boldogulásáért, érdekeért 
ama nagy közönségnek, melynek szol­
gálatába szegődött.

Tisztelni kell a sajtó hibáit is, ha 
nemesek szándékai. Nem szabad el­
itélni túlkapásait, ha önzetlen motívu­
mok vezérlik. Ha jó a cél nem kell 
bünül felróni, ha a csatározás közben 
néha-néha oda sújt, a hová talán 
maga se akart. A tisztességes sajtót 
mindenkor a meggyőződése vezérli, 
az a meggyőződés, melynek törekvése 
elhinteni a boldogulást érlelő magot. 
Hányszor kell ki a mag és mily ér­
tékes a termése ?

Valamint áll tehát ezen nézet egy 
országos sajtóra, annál inkább szol­
gálhat helyi érdekeket egy kisebb térre 
szorított megyei sajtó együttes mű­
ködése akkor, midőn összefogva egy 
hatalmasabb tényezőjévé válik egy 
megye közös érdekeit szolgáló szövet­
ségben.

Ily szempontok vezették a megye 
hirlapiróit akkor, midőn a múlt vasár­
nap Keszthelyen tartott gyűlésükben 
elhatározták a szövetkezést.

A szövetkezés által megizmosodik, 
megerősödik hírlapirodalmunk és az 
egyesülés szülte erő oly hatalommal 
fogja felruházni, amely a közgazda- 
sági, közigazgatási és kulturális ügyek 
clőbbrevitclében hatalmas tényező lc- 
end megyénkben ; és amit egyeseknek 
elérni nem sikerült, el fogja érni azt 
együttes munkájával a szövetség.

A szövetkezés áltál az egyes helyi 
dolgokat, fogyatkozásokat, hibákat ép 
úgy, mint annak például szolgáló mun­
kásságát fel fogja ölelni a szövetség 
minden lapja. Hisz megyénk a nagy 
hazában maga egy kis országot képez, 
közgazdasági, kulturális és egyéb ér­
dekei annyira összeforrtak, hogy kö­
zös cél lehet csak annak itt vagy amott 
előforduló hibáinak ostorozása ép úgy, 
mint javának előmozdítására irányuló 
egyéb törekvés.

Megyénkben 12 hírlap van, mely 
együttes es egybehangzó működésével 
hatalmas tényezője lesz az igazságos 
közvéleménynek.

A szövetkezés részletes programm- 
jara ezúttal ki nem terjeszkedünk ; azt 
legközelebb ismertetni fogjuk ; hanem 
azt máris állíthatjuk, hogy a szövet­
kezés által oly erőt fejtünk ki és oly 
fegyverünk leend, melylyel útját áll- 
juk úgy a méltatlanságoknak, mind 
pedig diadalra juttatjuk a jóknak iga­
zát emberekben és intézményekben 
egyaránt.

Ily eszméket irt a szövetség zász­
lajára, mely alatt bizonyára győzni is 
fog.

Sz.

A leány már régen van nálam, — 
mondja a tábornokné, — teljes öt hónap óta 
s oly szeretetre méltó és csinos, hogy bele­
egyeztem, mikép Eles hadnagygyal való el­
jegyzését házamban tarthassa. Harminc ven­
deget hivott meg erre az alkalomra.

— Meg voltam lepve, — fordult a taná­
csosod az előtte szólóhoz, — amikor kis­
asszonyát a múltkor láttam. Mogyorónagy­
ság u fülbevalói vakító fény szórtak s kétség­
telenül valódi brilliánsok ; kérem, nem árulná 
el, hol vette őket'

— Sajnálom, de a kisasszony nem szereti, 
ha bevásárlási forrásait elárulom.

- Miért kergette el oly hirtelen férje ura 
az inasát ? — kérdezé most a tábornoknál 
egy másik hölgy.

Mar régen feltűnően udvarolt a húgom­
nak s múlt vasárnap megkérte a férjemtől a 
kezét, férjem erre elvesztette türelmét és 
rögtön elcsapta !

— Pedig nem is volt olyan rossz parti, 
— vélekedett a társaság egyik tagja, de 
megjegyzését csak suttogta a szomszédnő­
jének.

Az őrnagyné pedig mélyen felsóhajtott s 
mondá :

Bál inkább a huszadik század elején, 
mint a végén éltem volna !

Hölgyeim, ki nem ad neki igazat ?

Október hatodika.
Özvegyek es árvák zokogása, várfoglyok 

sóhajai vegyülnek a vigasztalan tömeg j aj - 
kiálltásai közé !

Legszebb, logkecsegtetűbb reményeitől meg­
fosztva, de erényeinek . csorbítatlan birtoká­
ban egy nemzet áll frissen ásott sírja előtt! 
Oly rémitő, oly félelmetes az előtte tátongó 
mélység, hogy szédület fogja el az eszmé­
letet, összeszorul a szív, mely elrepedni ké­
szül !

Az elsőket már viszik a mindent eltakaró 
sirgodör elé !

Ott állnak Aradnak piacán a bitófák, már 
töltvék a fegyverek, melyekkel ki fogják ol­
tani a hősök életét.

Tizenhármán lépkednek elő most. Mind 
térfiak, mind vitézek és hősök ! Gyötrődé­
sükben gyönyörködni akar az ellenség, de 
végperceikben nem reszket közülük egy se, 
— egy se ijed meg gyáván a haláltól, mely­
nek annyiszor megvetéssel, merészen a szeme 
közé néztek.

A hóhér elvégzi aljas kötelességét, a pus­
kák robognak s drága honfivér áztatja Arad­
nak piacát. Egy jajszó se hallatszik, csak 
milliók és milliók imája száll a magasba 1

Fenségesen szép eszmeért szálltak síkra ! 
Lenyűgözött hazájuk szabadságáért ragad­
tak fegyvert, azért küzdöttek, azért harcol­
tak. S azért kellett életükkel lakolniok. Nem
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a csatamezőn, fel fegyverezve, fegyveres el­
lennel szemben, hanem kivezetve a vérpad 
elé, megkötözve, bilincsekbe verve, megfosztva 
a védekezés lehetőségétől.

Mégis a halálukban halhatatlanságot nyer­
tek. Tengernyi köny hullott értök s ma is, 
több mint egy fél évszázaddal haláluk után, 
könyes szemmel emlékezünk meg rólunk.

Mindmegannyi dicső pályafutás nyert Agad­
nak piacán hirtelen befejezést, mintha az Kg 
összhangzatos alegoriában akarta volna a 
nemzet élet-halálvergődését jelképezni s ezért 
haláluk napját nemzeti ünneppé avatta a há­
lás, kegyeletteljes utókor.

A hősök nyugosznak ; édesen pihennek a 
haza földjében, melyért odaadták mindenü­
ket : életüket. A magyar nemzet politikai 
megpróbáltatásának szomorú esztendei rég 
elmúltak. Békesség lett. A szabadság zász­
laja kibontva, magasan leng. A szerény, tö­
rekvő munkának mise szegi szárnyát. S bár­
ha, úgy tetszik, meg nem ürítettük fenékig 
az élet ürömkelyhét, mégis hatalmasan ki­
fejlődött nemzeti önérzetünket többé gűzsba 
kötni, béklyóba verni nem engedjük.

Október hatodikénak emléke már csak lel­
kesít, de nem kelti föl a boszu vágyát! Az 
aradi vértanuk halála fekete betűkkel van 
bevésve történelmünk egyik legragyogóbb 
lapjára, mely büszkén hirdeti a magyar haza- 
szeretet áldozatkészségét.

Adózzunk tehát kegyelettel a nagy idők 
hős fiainak és egyesüljünk mi is mindannyian 
abban a nemes érzelemben : „Szeressük u 
hazat /“

EZREK.

Hivatalvizsgálat. Hertelendy Ferencz fő­
ispán tegnap városunkban időzöm és a szol- 
gabirói hivatalt vizsgálta meg, hol a tapasz­
talt rend és ügyvitel fölött a legnagyobb 
elismerését és megelégedését fejezte ki.

Szolgubirói áthelyezés. Farkas Kálmán 
tapolezai tiszteletbeli szolgabiró, a legutóbb 
tartott megyei törvényhatósági bizottsági gyű­
lésen szolgabiróvá választatott s ezen minő­
ségben Zala-Szentgrótra, Mezriczky Jenő 
szolgabirót pedig Perlakra helyezte át a fő­
ispán.

Ajándék a „Tapolezai Katholikus Kör“ 
részére. Glazer Sándor 45 kötetből álló könyv­
adományt ajándékozott a helybeli Katholikus 
Kor könyvtára részére. A szép és értékes 
ajándékban egy újabb megnyilatkozását lát­
juk a minden nemes intézmény iránt táplált 
jóindulatú támogatásnak, mely magában hordja 
dicséretét.

Megyebizottsági tagok választása. A vá­
lasztott törvényhatósági bizottsági tagok so­
rából hat évi megbízatásuk leteltével a folyó 
év végén kilépő, továbbá az elhunyt és le­
mondott tagok helyébe teljesítendő választá­
sok határnapjául a szeptemberi törvényható­
sági közgyűlés október hó 20-át, ahol pedig 
ezen a napon a választást nem lehet meg­
tartani, póthatárnapul október hó 29-ét tűzte 
ki. Iapolezán a hat éves megbízatásuk lejár 
dr. Fischer Gyula, Horváth Jenő és Tus An­
tal törvényhatósági bizottsági tagoknak, kik­
nek újbóli megválasztása az eddig irántuk 
táplált bizalom után kétséget sem szenved.

Szegedy Róza-ünnepély. A sümegi ka­
szinó választmánya a múlt napokban tartott 
éitekezletén elhatározta, hogy azon alkalom­
ból, hogy Kisfaludy Sándor hamvait egye­
sített« Szegedy Rózáéval és e ténykedést Is­
tók János szobrászművész által készített 
domborművel örökítette meg — nagyob sza­
bású ünnepélyt rendez. Istók domborműve, 
mely Szegedy Rózát a női szépség virágában 
ábrázolja, Kisfaludy Sándornak a sümegi te­
metőben levő szobrán nyert elhelyezést. A 
leleplezési ünnepélyt Szegedy Róza halálának 
évfordulóján, 1905. május havában tartják 
meg, melyre meghívják a magyar tudomá­
nyos akadémiát, Kisfaludy- és Petőfi-társasá- 
got, a magyar nemzeti múzeumot és több 
jeles irót.

Szüret. Megélénkültek a szőlőhegyek, a 
szüretelek vig danája tölti be a hegyet és 
völgyet. Megkezdődött a szüret. A múlt he­
tek időjárása sietette a szüretet, mit már
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különösen a kisebb szőlősgazdák a hét fo­
lyamán megkezdték ; habár minőségre nem 
is lesz oly kitűnő borunk, mint azt néhány 
héttel előbb reméltük, de mennyiségre nézve 
sok helyen jóval többet ad a szüret, mint 
azt a gazdák várták. El is kél a bő termés, 
mert hisz egyéb gazdasági termény bizony 
keveset adott. Már most a bor ára lenne 
olyan, hogy a sok költséggel előállított szőlő 
termését jó áron tudja a gazda értékesíteni. 
A főutcánk képe is megélénkült. Reggeltől 
estig a szekerek egész sora húzódik végig 
a városon, megrakva musttal telt és üres 
hordókkal, préssel és szüretelő edényekkel. 
A nagyobb szőlősgazdák csak a jövő héten 
kezdik meg a szüretet. Bárha visszatérne a 
régi jó idők szürete !

Házfelavatási ünnepély. A helybeli kath. 
legényegylet ügybuzgó egyházi alelnökének 
Kéry Elek káplánnak, hosszas és fáradságos 
munkássága eredménye, hogy az egylet sa­
ját tulajdonát képező helyiségbe költözhet. 
Az épület elkészült és oly kényelmes otthont 
talál az egylet a teremszerü nagy és egy 
kisebb szobából álló helyiségben, hogy nem­
csak az erősbödő egyesület nagy számú tag­
jait lesz képes befogadni, hanem nyilvános 
mulatságait is otthonában tarthatja. Az uj 
egyleti helyiség felszentelés! ünnepélye ma 
délelőtt 9 órakor lesz. A felszentelést Ley 
József plébános, szentszéki ülnök fogja vé­
gezni. Zászló alatt testületileg vesznek részt 
az ünnepélyen az egyesület rendes és pártoló 
tagjai, a kath. olvasókör stb. Este pedig az 
uj otthonban tartja az egyesület nyilvános 
felolvasással, szavalatokkal és énekkel egybe­
kötött táncmulatságát. Az uj és állandó szép 
otthon az egylet erüsbüdesere és nemes mis­
siójának elérésére bizonyára hatalmas tényező 
leend, biztos eszköze az iparos ifjak erkölcs- 
nemesitő és mivelő továbbképzésének.

A zalamegyei hírlapírók szövetkezése. 
Az üdvös eszmét Sági János a „Keszthelyi 
Hírlap“ belső munkatársa vetette fel, ami a 
megyei hírlapírók általános tetszésével talál­
kozott. A múlt vasárnap összejöttek Keszt­
helyen a megye hírlapírói és kiadói, hogy 
szövetkezve, a fontosabb ügyekben egyön­
tetűen járjanak el es a megyei hirlapirásnak 
és hírlapíróknak a megérdemlőt tekintélyt biz­
tosítsák. Az értekezleten reszt vettek : a Keszt­
helyi Hírlap, Zala, Zalai Közlöny (Nagykani 
zsa), Magyar Paizs (Zalaegerszeg), Tapolczai 
Lapok es az Alsólendvai Hírlap szerkesztői 
és kiadói. A nem képviselt hírlapok elmara­
dásuk igazolása mellett, üdvüzlik az értekez­
let tagjait és hozzájárulnak annak határoza­
taihoz. Sok és hasznos dolog lett megbe­
szélve és elhatározva, a melyből a nagykő- ! 
zönsóget érdeklő részét jövő számunkban ] 
hozzuk. Az értekezlet kimondta a szövetke­
zet megalakulását s elnöknek Szalay Sándort 
(Zala), jegyzőnek Sági Jánost (Keszthelyi 
Hírlap) választották. Az alapszabályok el­
készítésével a jegyzőt bízták meg. Dr. Csák 
Árpád (Keszthelyi Hírlap) köszönetét mond 
az egybegyűlteknek és a szövetkezet kitűzött 
célját óhajtja.

A „Bacsányi alap“ javára 100 kötet köny­
vet adott Bayer N. kiadó a Bacsányiról irt 
lánulmányról, melyet kedvezményes áron a 
községi népkönyvtár kezelőjénél vasárnap dél­
előtt a könyvtárnyitási idő alatt lehet meg­
szerezni.

Téli menetrend. Október 1-én a téli vasúti 
menetrend lép életbe. Ez a nyári menetrend­
del szemben Tapolczára nézve csak annyiban 
változik, hogy a Tűrje és Zalaszentgrót kö­
zötti csatlakozással Zalaszentgrót felől, illetve 
felé az esti órákban mind a két irányban 
egy-cgy vegyes vonatot helyeznek forgalomba.

Hiénák. Valóban reá illik azon emberi 
formából kivetkőzött alakokra ezen kifejezés, 
akik a középkori barbárságra emlékeztető 
bűntényt követtek el a múlt héten a helybeli 
izr. sirkertben. A gaz, szentségtürő kezek a 
magas kőkerítés egy részét lebontották és 
azon keresztül hatoltak be, hol huszohat 
legdrágább és legerősebb sírkövet eldöntöt­
ték, többet pedig alapjából szétromboltak. A 
minősithetlen botrányos esetről az izr. hit-
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község azonnal jelentést tett a helybeli fő­
szolgabírói hivatalnál, amely sürgős vizsgá­
latot indított és a csendőrséget a nyomo­
zással megbízta. A bűntettben igazán elva­
dult közállapotunknak egy újabb bizonyíté­
kát látjuk, amely már nemcsak az élők, de 
a holtak birodalmát is feldúlja.

Az ^mesterek iskolája. A közutak szol­
galatét illetőleg a kereskedelmi kormány re­
formot léptetett életbe. Már a múlt télen 10 
utmesteri iskolát állított fel az ország 10 
vidéki városában. Ezen iskolákban első sor­
ban a jelenleg alkalmazásban levő utm es terek 
es vármegyei utbiztosok nyernek 2-—2 évi 
tanfolyam hallgatása által kellő mérvű ut­
mesteri szakképzettséget, jövőre nézve pedig 
utmasterekké csak azok fognak kineveztetni, 
akik az utmesteri iskolát eredménynyel vé­
gezték. Az utmesterek tanfolyamát az idén 
december 1 -én fogják megnyitni mind a fiz 
városban, összesen mintegy 300 látogatója 
lesz a tanfolyamnak, amelynek mintegy fele 
mint szakképesítéssel ellátott utmester hagyja 
el a tél végeztével a tanfolyamot, a másik 
fele pedig a jó vő télen fogja azt mint másod­
éves látogatni.

A borvásárva a megválasztott bizottság 
már elkészítette a tervezetet, és egy legkö­
zelebb tartandó gyűlésen fogja a részletes 
teendőket megbeszélni és elhatározni. A vá­
sárra mint halljuk már is igen sokan jelent­
keztek, ami eddig is biztosítja annak életre­
való és hasznos voltát, de reméljük egyúttal, 
hogy vele még vidékünk regi jó .hírnevét is 
visszaszerezzük es megtartjuk.

1 anoncok az ipái testülethez nem tar­
tozó munkákra való alkalmazása kihágás, 
így döntött a kereskedelmi miniszter 1904. 
junius 26-án 41,451. sz. a. hozott elvi hatá­
rozatával egy iparos mester ellen, tanoncának 
az iparüzlethez nem tartozó munkákra való 

: alkalmazása miatt. Iparkihágás ügyet indí­
tottak s panaszlottat a terhére lótt és az 
1884. XVII. t.-c. 63. §-ába ütköző kihágás 
miatt ugyanazon törvénycikk 157. §-a alap­
ján 20 korona pénzbüntetéssel büntettek az 
alsófoku iparhatóságok s ezt a kereskedelmi 
miniszter helybenhagyta, mert panaszlottnak 
a tárgyaláson tett ama beismerő vallomásá­
val, hogy ő a nevezett tanoncot és általában 
tanoncait nem csak a mesterséghez tartozó, 
hanem ha a szükség úgy kívánja, egyéb 
munkákra is szokta -alkalmzni, a S. J ta- 
noncz által emelt és az ipartörvény fentebb 
idézett szakaszába ütköző kihágási cselek­
mény beigazolást nyert.

Vízbe fűlt kis leány. Krausz Benő hely­
beli lakos két éves kis leánya a múlt szer­
dán a konyhában egyedül játszott miközben 
fejjel lefelé egy vizzal telt fazékba esett. Mire 
az anya gyermekét veszélyes helyzetéből ki­
mentette volna, már megfulladt. Az anya 
ellen megindították a büntető eljárást. j

A szárított sertéstrágya vasúti szállí­
tása A belügyminiszter és a földmivelésügyi 
miniszterrel egyetertőleg a kereskedelmi mi­
niszter a fennálló rendelkezéseket úgy módo­
sította, hogy a szárított sertéstrágya egy és 
ugyanarra az állomásra csak zsákokba cso­
magolva adható föl és pedig nemcsak kocsi­
rakományban, hanem legaiábu 2500 kilogr. 
mennyiségben is szállítható,

Szilágyi és Diskant miskolezi gépgyáros 
cég kitűnő borsajtóira, valamint legújabb 
„Villám" centrifugális bogyózó és zúzógépeire 
felhívjuk t. olvasóink figyelmét. Kiemelendők 
különösen a cég által feltalált és készített 
„Kincsem“ es „Hegyalja“ borsajtók, nemkü­
lönben a nagyüzemit préseléshez készített 
kettős kosaru sajtók, amelyeknél a régi­
világ fából készl ett prése genialisan egyesít­
ve van a modern technika vívmányaival. A 
sajtó felső rés: acél, alsó része faszer­
kezet. Annálfog i a must sehol sem érint­
kezik vasrészek 1 el, hanem csak fával, ami a 
must izét, színé zamatját nem befolyásolja.
A törkölyt sem .ell összevagdalni, hanem
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kisebb darabokban is könnyen ki lehet venni. 
Az 1901. évi temesvári, az 1902. évi egri 
és a pozsonyi 11. mezőgazdasági országos 
kiállításon a cég borsajtói az első díjjal, 
aranyéremmel lettek kitüntetve.

KÖZGAZDASÁG.
Az olasz szerződés.

Az Olaszországgal megkezdett tárgyalások 
mint már napok óta jelezte a sajtó, ered­
ményre vezettek. A szerződés tartalmáról a 
félhivatalos a következőket jelenti :

Az uj ideiglenes egyezmény 1904. évi 
október 15-ikétől 1905. évi december hó 
31-ig terjedő hatálylyal köttetett.. A bor ke­
zelésére nézve hosszú és sok nehézséget 
okozó tárgyalások után az a megállapodás 
jött létre, hogy az osztrák-magyar monarchia 
közös vámterületére metermázsánként arany­
érték ü 6 forint 50 krajcár (15 korona 45 
fillér) szerződéses vámmal kizárólag a szá­
razföldi határon át vasúton hordókban 19n4. 
év vegéig csak az idei szüretből szármázó 
csak oly természetes fehér borok hozhatók 
be, amelyek alkoholtartalma nagyobb 11'/, 
térfogat százaléknál, de nem halad túl 15 
térfogat százalékot s amelyek e mellett lite- 
renkint legalább 21 gramm cukormentes 
vonatanyaggal bírnak, egészben legfeljebb 
450.000 métermázsa erejeig.

Ezen borok csak a budapesti és bécsi fő­
vámhivatalokon át hozhatok be s kizárólag 
hatósági eljárás mellett végrehajtandó háza- 
sitásra használnak fel Az egyezmény szerint 
engedmény csak a jelzett időszakra adatott 
és magában az ideiglenes megállapodásban 
kimondatott, hogy sem az ideiglenes megál­
lapodás tartama alatt, 10u5-től kezdve, sem 
a végleges szerződésben az olasz bor vám­
jára és behozatalára semminemű kedvez 
meny adatni nem fog, hanem az a közös 
vámterületre való behozatalnál az általános 
vámrendszer szerinti elbánás alá esik.

Megállapodás jött létre néhány, más álla­
mokkal való szerződési viszonynyal öszsze- 
függő tétel kivételével a végleges szerződés 
feltételei iránt is, anélkül azonban, hogy ez, 
amint azt már föntebb is említettük, véglege­
sen megköttetett volna.

Ami a bort illeti, a vám az elegysulytól 
fizetendő, továbbá az uj megállapodás sze­
rint a a bor csak a szárazföldi határon át 
vasúton szállítva lévén behozható, ez a bort 
jelentékenyen megdrágítja, mert eddig Fiúmén 
át a sokkal olcsóbb tengeri szállítást vehette 
igénybe. A szállítás 100 kilogrammonként 
körülbelül 3 korona 4 fillérrel többe ke­
rül.

Azt pedig még mindig nem tudjuk, hogy 
mennyi lesz a végleges szerződésben a bor­
vám, s igy még törvényerőre emelkedett 
szerződés nyilvánosságra hozatala előtt korai 
volna örülnünk.

Anyakönyvi kivonat
Mzeptember liónuprűl.

Születés.
Kolompár Liza fia Sándor r. k. Vizeli 

Gergő és neje Zsiliski Róza leánya Teréz r. 
k. Kutas! György és neje Gyurcsek Mária 
leánya Rozália r. k. Szekeres Sándor és neje 
l’ados Mária fia Gyula ev. ref. Mayer Isiván 
és neje Bogdán Klára fia Lajos r. k. Neu- 
mark Adolf és neje Schwarcz Adél leánya

.4. ' vt ........... .
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.Sarolta izr. Kovács Márton és neje Frang 
Borbála leánya Erzsébet r. k. Nagy Lajos és 
neje Horváth Teréz fia Lajos r. k. Osvald 
István és neje Szőcze Róza leánya Anna 
r, k. Biró Gyula és neje Gellci Karolin fia 
Ferencz r. k. Kertész József és neje Héring 
Mária leánya Erzsébet r. k. Horváth Ede és 
neje Sebesi Gizella leánya Erzsébet r. k. Erős 
Mária lia Imre r. k.

Halálozás.

Orbán Róza r. k. 3 hónapos. Csendes Ala­
dár r. k. kir. aljárásbiró 34 éves. Csizmadia 
József r. k. 1 és fél éves. Tóth Ferenczné 
r. k. 65 éves. Ugi Istvánná r. k. 57 éves. 
Kertész Géza r. k. 5 éves. Bogyó Ferencz 
r. k. 5 éves. Barka János r. k. vincellér 54 
éves. Tost Nándorné r. k. 31 éves. Horváth 
Károly r. k. szabómester 06 éves. Krausz 
Ilona izr. 18 hónapos.

Házasság.

Kubacsck Rudolf r. k. szabósegéd és Hor­
váth Karolin r. k. Wachsmann Gyula bor­
bélymester r. k. és Kandikó Teréz r. k. 
Magasházy János színész r. k. és Bacsányi 
Erzsébet r. k.

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
lepkefogő lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőlöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

FOGAK I
és teljes fogsorok
rágásra alkalmasak a gyökér eltávolí­
tása nélkül is, továbbá eltörött és nem 
jól illő fogsorok javítását 2 óra alatt 
mérsékelt árak és részletfizetésre is 

elvállalja.

Brattan József, fogműves 
Tapolcza, föutcza »olt Hoffmann-féle házban,

HIRDETÉSEK.

Ne vegyen
Cimbalmot vagy Hapmoijiunjot,

míg

Reményi Mihály
míí-hangszerész

legújabb kdpos árjcgyzdkdt 
át limit olviistn, moly ingyen 

ős bdrmoiitvc kilidolik.
Budapestről

Király-utcza, 4411 sz.
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ÁZ ÖSSZES RAKTÁRON LEVŐ

mm

zenemüvek
FÉL ÁRON

ADATNAK EL

sas

,i,'V IV«; f'f,

Brázay-féle

A BldZay-Tülti tűnő szolgálatot 
tesz olyan embereknek, akik sokat 
járnak, vadászoknak, turistáknak, 
szóval minden sportférfinak, mint 
izomedzőszer. Nyomban eloszlik a 
legnehezebb fáradtság is, ha erős 
testmozgás után bedörzsöljük ma­
gunkat tetőtől talpig sósbori- zeszszel.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a tapolezai tekintetes kir. 
járásbíróságnak 1904. évi V. 197/2. 216/2. 
527/5. számú végzése következtében dr. 
Kovács Vilmos, dr. Vámossy György, dr. 
Taub Ármin ügyvéd által képviselt Schvarcz 
Pál szombathelyi, Geitner és Rausch és 
Döme Sándor budapesti lakosok javára 
Nusal János gyulakeszii lakos ellen 324 
korona, 79 korona 50 tiller, 210 korona s 
járulékai erejeig 1904. évi május hó 3 án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 2897 koronára becsült 
következő ingóságok u. m. bútorok, ágyne- 
müek, pénzszekrény, lövőfegyverek, férfi ru­
hák, könyvek, szőnyegek, zongora, edények, 
téli bunda, tizedmérlegek, malacok, rozs, 
széna, gyüjtőgép és vetőgép nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a tapolezai tek. kir. já­
rásbíróság 1904. évi V 137/1.325/1. 527/1. 
számú végzésé folytán 324 korona, 79 kor. 
50 fillér, 210 korona tőkekövetelés, ennek 
1904. évi január hó 23. napjától járó 5°/0 
kamatai és eddig összesen 209 kor. 3ö 
füleiben biróilag már megállapított költsé­
gek erejéig Gyulakesziben, alperes lakásánál 
1904. évi október hó 3-án délután 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel­
mében készpénzfizetés mel ett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. § a élteimében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Tapolczán, 1904. évi szeptember 2.
Tininszky Antal, 

kir. bírósági végrehajtó.

ÜGYNÖK O ív
kerestetnek, kik az újonnan kibocsátott

Erzsébet királyné sorsjegyek
törvényesen kiállított részletiveinek eladá­

sával foglalkozni akarnak.
Legmagasabb jutalek, jutalomdij és havi­

fizetés.

Anyag miatt forduljanak

Dirnfeld Testvérek
Budapest. V., Fürdő-ntca, 4. szám.

bank­
házához

A tzimre ügyeljünk !
Kerékpár 

a katrészeket
30°/o-*ü olcsóbban lohet náiunli beszerezni mint bArhoi

Kpn&lrnArnlrn 1 a 'iláe leeclsö gyáraibólIVC* Cilg-ral Uaa . gyári árakon alul havi 
10—12 koronás részletfizetésre. 

Vlrránónalr bel- és külföldi elsőrendű
■ dl I Ily ujjúi! gyárakból havi 6—8 koro­

nás részletfizetésre
"*T- Tessék árjegyzéket kérni. "HE 

ügynökök magas jutalék mellett felvétetnek

MIKLÓS és TÁRSA
varrógép korókpAr óe alkatrész nagykerohkedök

BUDAPEST, VII., Jówf-körut. 59, a«.

október 2.

KIEW IVÁN, TAfOLCZA,
Iparcikkek képviselete. Sopsjegy-ipoda. Ingatlan adás- 
______vétel és kölesön-ügyletek lebonyolítása.

T&o szerencsém lapoleza és vidéké mélyen tisztelt gazda- 
közönségének becses figyelmét felhívni az általam képviselt
„liurőtokíívmíiiiy-g-yíii* Ilészvény-Tár-
saság“ gyártmányára, a

„DERBY“ MELASSE abraktakarmányra.
Abrakolásra vagy hizlalásra a „Derby1 melasse csodás ha­

tását mindenfelé ismerik, azt több gazdasági egyesület közlönye 
cs szakcin bei ek elismerő levele fényesén igazolja.

Hogy vidékünk gazdaközönségével a „Derby“ melasse-t 
megismertessem, azt gazdaságukba bevezessem, sikerült a 
gyárnál keresztülvinnem, hogy az néhány waggon-rakományt 
oly előnyös álban bocsajtott rendelkezésemre, mint egyik kép­
viselőjének sem.

lessék tehát néhány metermázsára kísérletet tenni, az árról 
és a „DERBY MELASSE adagolásáról szívesen szolgálok fel­
világosítással, csak tessék ez irányban hozzám fordulni.

Egyben tisztelettel értesítem, hogy egy nagy, káreseteknél 
méltányos élj írása mi itt országszertej népszerű, magyar pénzen 
alapított biztositó intézetnek, a

„bécsi biztosító társaságinak
a tőügynökségét elvállaltam és Így bármiféle élet-, baleset-, 
tűz- vagy jég-biztositasban készséggel állok rendelkezésre,

kiváló tisztelettel

IV lein Iván
bizománj i irodája, TAPOLCZA

(a polgári iskola átellenében).

8
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1902. orsz. gazd. kiállítás, Pozsony ; I-ső díj, aranyé-rém;

. •

. '/

VL'LL"1;,■x'v , J X . ,

vV .

Bor-

Árjegyzék ingyen.

$ sajtók
„Kincsem", „Hegyalja“,

•g „Könyök szerkezetű",
•“ „Mabllle", és „Acélorsós“, 
I a hegyaljai bortermelők leg- 
S kedveltebb borsajtói,
§. Legújabb rendszerű

f KETTŐS KOSARU SAJTÓK
5 nagyüzemü préseléshez.
P'

-2 FÓELÓNYE:
c, A must sehol sem érintke- 
a zik vasrészekkel ! Egyszerű 
rr: kezelés ! Óriási erőki,"ejtés I 
a A törköly egy darabban ds 
£7/ könnyen kivehető ! Egy 
o ember által kö.ínyen Vezel- E --------- r ■ hető. rL....................

„Villám" legújabb centrifu­
gális bogyózó és zúzógépek,

Szilágyi és Diskant
erépíry ára,

M1SKOLCZON.
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Aki nagyon jó zamatii iis illatú kiivót ked­
vül, az csakis ..KIRÁLY-KÁVÉT” vegyen, 
mely n egk'vaóbb fajok vogvitósób'íl all s 
ug, meg eddig nem létezett módszer szerint 
van pörkölve. Hosszas kísérletezés után si­
került ezt elérnünk s igy minden kávéismeríi 
ki egyszer megfeleli, más kávét nem fog 
használni.

Ismerete6, hogy a kávé a legérzékenyebb 
czikk, melyből a linóm zau at s illat azonnal 
elillan, valamint minden Ízt s szagot fel­
vesz, miért is ezen kiváló kávét lemezdobo­
zokba csomagoljuk s szállítjuk bármely pos­
taállomásra bérmentve, utánvéttel a követ­
kező árban*
1 kilogrammos doboz 4 korona SO fillér.
2 ,, ,, 9 „ >*
4 „ „ 14 „ TO „
Ezen különleges pörkölt kávén Kiviil ajánl­

juk a következő nyers fajokat szinte bér­
mentve, utánvéttel bármely postaállomásra,
> postacsomag 5 kilogr. Isgfinsmabb. CUBA kor. 13.50
1 „ „ 5 „ ., CEIL0N „ 12.-
1 „ „ 5 „ „ JAMAIKA „ 11,20

Biró és Társa
a „kávé királyhoz". Budapest VII. kér. Teréz-körut 2 b.

A „kávé király“-hoz.
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A hölgyvilág részére!!
Minden t. hölgy saját maga, minden divat szerint, 

fáradság nélkül készítheti ruháját az

igazítható női derék-szabászati készülék
segélyével anélkül, hogy a szabászat! rajzot megtanulta volna.

Kme készülék minden
= letátalliíic részére szabályozható.

Akadémiáikig vizsgázott. Számos elismerő-irat.

Utánvét mellett! Egy készülék ára 3 korona. Utánvét mellett! 
Minden kulturáltamban törvényesen védve és szabadalmazva.

Guschelbauer Antal,
3Ü-.V2 Sopron.
Képviselők minden helységben kerestetnek. Magyarázatot Ingyen küldök

Tűzifa eladás.
I. Bükkfa házhoz szállítva 34 kor.

31

34

31

I. Cserfa ,,

II II. „
Az erdőben átvéve a bükkfa 8 I

í
m koronával, a cserfa 6 koronával jjj 

olcsóbb.
I

Tapűlcza.

A fuvar a fa átvételénél a fuva­
rosnak fizetendő ki. •Öl

iffl

RS öföYtfrfáUjr-T

r Jorgö János
órás gyári raktár Wien III 4. Rennweg Nr, 75 B

Levelezőlap elegendő, hogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet in­
gj en és bérmentve megkaphassa, 
o cső bevásárlás czéljábúl. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 

■— rás/edés teljesen kizárva.
Órajavitási műhely.

Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése -10 kr. 
Minden vásárolt vagy javított óráért kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből:
7787. 8Z. legolcsóbb legjobb strapáezióra nick.

keltokban 36 órai járással 2 írt. 30
8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz 15 gr. i írt. 
7858. sz, ezüst remontoir, dupla fedelű 5 
7989. sz. Ingaóra ütóművel 2 súlyai 130 cm.

magas 11 50
7929. sz. Jó ébresztő óra 1 V0
Szíveskedjek nevemre es házszámomra 7ö| B.
}-ontosan figyelni.
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SCHOTTOLA ERNŐ
Budapest, VI., Andrássy-ut 2.

A közeledő szüreti idényre ajánlok kétszeresen működő

BORSAJTÓKAT,
önelállitó Q7fí|rÍ7ii7nl/<jt bogyózó-keszülékkel Q
szerkezetű OiUlUíUtUKal és anélkül, ----- ... q

borszivattyukat, amerikai gumitömlőket, bor- és mustméröket, O
szőlőszedő ollókat, szőlőtaposó zsákokat §

erjesztő tölcséreket (kotyogókat) porcellánból, üvegből, pléhből Ű
És mindéi] a szőlő és pincegazdászafchoz szükséges antjagoi és cikkedet. §
Nagy képes árjegyzékem kívánatra ingyen és bérmentve küldöm meg. §

o
oo
o
öo
oo
oo5
ooooo
oooo
Q -------- ------ W
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Jónak, a jobb O
T. , az ellensége. O

ä , Tényleg a egiobb az eddig használatban levő szappan, szóda, por, stb anyagoknál vászon O
ö us pamut ruhanemuek mosására, a Schicht által újonnan feltalált anyagoknál vászon W

mosókivonat,

Ne vegyen

hangszert
mig

Reményi Mihály
mű-hangszerész

'egujabb képes árjegyzékét át nem olvasta, mely 
ingyenes bérmentve küldetik

Budapestről,
Király-utcza 44II.

33 Asszonydicséret“
O
oo

védjeggyel, 
a ruha beásztatására.

Előnyök:
Az eddig szükséges volt mosási időt a felére csökkenti, 
leiraté agot a negyedére.
A szóda használatát teljesen fölöslegessé teszi 
Minthogy Ibz'ábbá, tehát fehérebbé is varázsolja a ruhát.
«WÄC üffi «■*

NélKUIBzhütellenné válik minden háziasszony és mosónőnél egy egyszeri kísérlet után. 
Mindenütt kapható.

Schicht György, Aussig.
A legnagyobb gyár n maga nemében, az európai szárazföldön.

vállal

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tnpolczán.
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